
K-Summit

20 19 800 92120 19 800 923

Instrukce



K-SUMMIT 

K-SUMMIT  XL

K-SUMMIT XXL 

19 mm

21-22 mm

19

21-22

x2

19 800 369

K-SUMMIT
K-SUMMIT XL
K-SUMMIT XXL

x2

x1

x2

x2

x2

x1 x1 x3

x1

x1

x1

17 mm

21-22 mm

17

21-22

x2

19 800 369

K-SUMMIT
K-SUMMIT XL
K-SUMMIT XXL

x2

x1

x2

x2

x2

x1 x1 x3

x1

x1

x1

19 mm

21-22 mm

19

21-22

x2

19 800 369

K-SUMMIT
K-SUMMIT XL
K-SUMMIT XXL

x2

x1

x2

x2

x2

x1 x1 x3

x1

x1

x1

35 mm

70 mm

35 mm

70 mm

55 mm

70 mm

EN  After the purchase, and prior to using the snow chain,
adjust it as shown in the following chapter.

IT  Dopo l’acquisto, prima di utilizzare la catena, regolarla come
indicato nel seguente capitolo.

DE  Stellen Sie die Schneekette nach dem Kauf und vor der
ersten Verwendung so ein, wie im nachfolgenden Kapitel gezeigt.

FR  Après l’achat, avant d’utiliser la chaîne, la régler comme
indiqué dans le chapitre suivant.

ES  Después de la compra, antes de utilizar la cadena, regularla
como se indica en la siguiente sección.

        

       

        

       

 
                 

EN  Certain vehicles may be equipped with nut caps. Before you install the snow chain, make sure you
take them off, removing any snow or ice.

IT  Alcuni veicoli possono essere equipaggiati con calotte copri dado. Prima di installare la catena
verificare di averli rimossi, pulire da eventuale ghiaccio e neve.

DE  Einige Fahrzeuge können mit Kappenmuttern versehen sein. Vor der Montage stellen Sie bitte sicher,
dass Sie diese entfernt haben. Reinigen Sie sie von eventuellem Schnee oder Eis.

FR  Certains véhicules peuvent être équipés avec des caches-écrou. Avant d’installer la chaîne, s’assurer
qu’ils ont été retirés puis nettoyer l’éventuelle glace et neige.

ES  Algunos vehículos pueden estar equipados con cubretuercas. Antes de instalar la cadena comprobar
que se se han quitado y limpiar en caso de eventual hielo o nieve.

         

ADJUSTMENTS

03

VOLITELNÉ

Volitelné

Volitelné

Volitelné



CONTENTS

K-SUMMIT 

K-SUMMIT  XL

K-SUMMIT XXL 

19 mm

21-22 mm

19

21-22

Optional
x2

19 800 369

K-SUMMIT
K-SUMMIT XL
K-SUMMIT XXL

x2

x1

x2

x2

x2

x1 x1 x3

x1

x1

x1

17 mm

21-22 mm

17

21-22

Optional
x2

19 800 369

K-SUMMIT
K-SUMMIT XL
K-SUMMIT XXL

x2

x1

x2

x2

x2

x1 x1 x3

x1

x1

x1

19 mm

21-22 mm

19

21-22

Optional
x2

19 800 369

K-SUMMIT
K-SUMMIT XL
K-SUMMIT XXL

x2

x1

x2

x2

x2

x1 x1 x3

x1

x1

x1

35 mm

70 mm

35 mm

70 mm

55 mm

70 mm
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ÚPRAVA

Po zakoupení a před použitím upravte sněhové řetězy  
dle následujícího návodu. 

Některá vozidla mohou mít na hlavách matek kloboučky, ujistěte se, zda jsou sundány a zda jsou hlavy 
matek očištěny od sněhu a ledu.



 

 

i

K-SUMMIT / K-SUMMIT XL (K-Summit XXL p.11)

04

19 mm

21-22 mm

19

21-22

K-Summit

17 mm

21-22 mm

17

21-22

K-Summit XL

A B

Y.

X.

V případě, že se velikost předem nasazeného adaptéru neshoduje s velikostí matic vašeho vozidla (je menší 
nebo větší), použijte jiný adapter ze soupravy (X). Ujistěte se, že je šestihranný výčnělek svorky (A) správně 
vsunut do šestihranného otvoru zvonu B (Y).

1. VYZKOUŠEJTE PŘEDEM NASAZENÝ 
ADAPTER NA MATICE S MATICEMI 
VAŠEHO AUTA.



1. CHECK THE PRE-MOUNTED LUG NUT 
ADAPTER WITH THE VEHICLE’S WHEEL 
LUG NUT.

 

IT   Verificare sul dado della ruota del veicolo, l'adattatore premontato sulla catena
DE  Überprüfen Sie den auf die Kette vormontierten Adaptor auf der Radmutter.
FR  Vérifier sur l’écrou de la roue du véhicule, l’adaptateur pré-monté sur la chaîne.
ES  Verificar en la tuerca de la rueda del vehículo, el adaptador premontado en la cadena.

  

 

EN  If the pre-mounted lug nut adapter is not compatible with the vehicle (smaller or bigger than
necessary), check the other adapters included in the kit.

IT  Nel caso in cui l'adattatore premontato non fosse corretto (diametro superiore/inferiore al
necessario) provare gli altri adattatori presenti nel corredo.

DE  Sollte der vormontierte Adapter nicht passen (der Durchmesser ist größer/ kleiner als benötigt),
überprüfen Sie, ob ein anderer Adapter aus dem Kit passt.

FR  Si l'adaptateur prémonté n'est pas le bon (diamètre supérieur/inférieur à celui nécessaire)
essayer les autres adaptateurs inclus dans le kit.

ES  En caso de que el adaptador premontado no fuera correcto (diámetro superior/inferior al
necesario), pruebe los demás adaptadores presentes en el kit.

 

i

K-SUMMIT / K-SUMMIT XL (K-Summit XXL p.11)

19 mm

21-22 mm

19

21-22

K-Summit

17 mm

21-22 mm

17

21-22

K-Summit XL

04

OK

OK OK

? ?

05

55

70

55

35

2. UJISTĚTE SE, ŽE NÁSTROJ SEDÍ VE 
VZDÁLENOSTI PODLE OBRÁZKU. 

NE NE



245/45-20

-2

225/70-16
265/50-18
295/45-18
265/45-19

215/80-15
245/70-15
225/65-17
245/60-17
245/55-18
275/35-21

215/75-16
225/60-18
245/45-20
275/40-20
285/30-22

K56

225/45-15

-2

-1

OK

Některá vozidla mohou mít na hlavách matek kloboučky, ujistěte se, zda jsou sundány a zda jsou hlavy 
matek očištěny od sněhu a ledu.

Odstraněné elementy si ponechte, abyste později v případě potřeby mohli 
sestavit originální velikost sněhového řetězu. Celkový počet dílů: 4.

3. NASTAVENÍ ROZMĚRŮ SNĚHOVÝCH 
ŘETĚZŮ



195/65-13
185/55-15
205/50-15
225/45-15
255/35-16

185/70-13
215/60-13
225/40-16
195/40-17

195/60-14
215/55-14
175/60-15
185/50-16
205/45-16
225/35-17
225/30-18

175/75-13
235/45-15

205/65-13
185/65-14
195/55-15
215/50-15
205/40-17

225/60-13
175/70-14
175/55-16
195/50-16
215/45-16

195/70-13
205/60-14
225/55-14
185/60-15
245/45-15
245/40-16
215/40-17
245/35-17

205/55-15
225/50-15
195/45-17

175/80-13
185/75-13
195/65-14
175/65-15
255/45-15
285/40-15
185/55-16
225/45-16
255/40-16
255/35-17
215/35-18
255/30-18

235/60-13
215/60-14
205/50-16
225/40-17

185/70-14
195/60-15
235/50-15
175/60-16
205/45-17
225/35-18
265/30-18

205/70-13
175/75-14
215/55-15
265/45-15
235/45-16
265/40-16
235/40-17
265/35-17
225/30-19

195/75-13
205/65-14
185/65-15
195/55-16
215/50-16
205/40-18
235/35-18

225/60-14
175/55-17
215/45-17
275/35-17

185/80-13
195/70-14
175/70-15
205/60-15
225/55-15
245/50-15
275/45-15
185/60-16
245/45-16
275/40-16
245/35-18
285/30-18

-3

K11

225/45-15

K12

225/45-15

K22

225/45-15

-4

-2

-1

OK

-3

-4

-2

-1

OK

-3

-4

-2

-1

OK
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205/55-16
225/50-16
215/40-18
245/30-19

185/75-14
195/65-15
225/45-17
295/30-18
215/35-19

205/75-13
175/80-14
215/65-14
235/60-14
255/45-16
205/50-17
245/40-17
255/40-17
225/40-18
255/35-18
255/30-19

185/70-15
215/60-15
235/55-15
195/60-16
225/35-19

195/80-13
205/70-14
175/75-15
215/55-16
235/50-16
235/45-17
265/40-17
205/45-18
265/35-18
265/30-19
225/30-20

265/50-15
185/65-16

215/50-17
235/40-18
235/35-19

195/75-14
245/60-14
205/65-15
275/35-18
275/30-19
235/30-20

185/80-14
225/60-15
175/70-16
205/60-16
245/50-16
245/45-17
275/40-17
215/45-18
245/40-18

195/70-15
275/50-15
225/55-16
185/60-17
245/35-19
285/30-19
245/30-20

205/80-13
215/70-14
185/75-15
205/55-17
225/50-17
285/35-18

175/80-15
215/65-15
195/65-16
255/50-16
255/45-17
285/40-17
225/45-18
255/40-18
225/40-19
255/35-19
295/30-19
255/30-20

205/75-14
235/60-15
215/60-16
235/55-16
295/35-18
225/35-20

195/80-14
205/70-15
285/50-15
215/55-17
235/50-17
295/40-17
235/45-18
265/35-19
265/30-20

225/70-14
175/75-16
265/50-16
265/45-17
265/40-18
235/40-19

265/60-14
195/75-15
225/65-15
205/65-16
185/65-17
215/50-18
275/30-20

K23

225/45-15

K33

225/45-15

K34

225/45-15

-3

-4

-2

-1

OK

-3

-4

-2

-1

OK

-3

-4

-2

-1

OK

08

195/55-17



205/55-16
225/50-16
215/40-18
245/30-19

185/75-14
195/65-15
225/45-17
295/30-18
215/35-19

205/75-13
175/80-14
215/65-14
235/60-14
255/45-16
205/50-17
245/40-17
255/40-17
225/40-18
255/35-18
255/30-19

185/70-15
215/60-15
235/55-15
195/60-16
225/35-19

195/80-13
205/70-14
175/75-15
215/55-16
235/50-16
235/45-17
265/40-17
205/45-18
265/35-18
265/30-19
225/30-20

265/50-15
185/65-16

215/50-17
235/40-18
235/35-19

195/75-14
245/60-14
205/65-15
275/35-18
275/30-19
235/30-20

185/80-14
225/60-15
175/70-16
205/60-16
245/50-16
245/45-17
275/40-17
215/45-18
245/40-18

195/70-15
275/50-15
225/55-16
185/60-17
245/35-19
285/30-19
245/30-20

205/80-13
215/70-14
185/75-15
205/55-17
225/50-17
285/35-18

175/80-15
215/65-15
195/65-16
255/50-16
255/45-17
285/40-17
225/45-18
255/40-18
225/40-19
255/35-19
295/30-19
255/30-20

205/75-14
235/60-15
215/60-16
235/55-16
295/35-18
225/35-20

195/80-14
205/70-15
285/50-15
215/55-17
235/50-17
295/40-17
235/45-18
265/35-19
265/30-20

225/70-14
175/75-16
265/50-16
265/45-17
265/40-18
235/40-19

265/60-14
195/75-15
225/65-15
205/65-16
185/65-17
215/50-18
275/30-20

K23

225/45-15

K33

225/45-15

K34

225/45-15

08

195/55-17

185/80-15
245/60-15
295/50-15
225/60-16
245/55-16
205/60-17
245/50-17
245/45-18
275/40-18
275/35-19

215/75-14
195/70-16
225/55-17
275/45-17
245/40-19
245/35-20
285/30-20

205/80-14
215/70-15
275/55-15
185/75-16
205/55-18
225/50-18
285/35-19

235/70-14
255/60-15
175/80-16
215/65-16
255/55-16
255/50-17
255/45-18
285/40-18
225/45-19
255/40-19
255/35-20
295/30-20

205/75-15
235/60-16
215/60-17
295/35-19
225/40-20

225/75-14
195/80-15
185/70-17
235/55-17
235/50-18

225/70-15
205/70-16
205/65-17
215/55-18
265/45-18
295/40-18
235/45-19
265/40-19
265/35-20

195/75-16
225/65-16
235/40-20
275/30-21

215/80-14
245/60-16
295/50-16
225/60-17
245/55-17
245/50-18
275/35-20

215/75-15
225/55-18 no Continental
275/45-18
245/45-19
275/40-19
245/40-20
245/35-21
285/30-21

K44

225/45-15

K45

225/45-15

215/70-16
275/50-17

285/35-20
295/25-22

205/80-15
235/70-15
275/60-15
215/65-17

285/40-19

205/75-16
235/65-16
255/60-16
235/60-17
255/55-17
255/50-18
285/45-18
255/45-19
255/40-20
295/35-20
255/35-21

235/55-18
235/50-19

225/75-15
195/80-16
205/70-17
295/40-19
235/45-20
265/40-20
265/30-22

K55

225/45-15

-3

-4

-2

-1

OK

-3

-4

-2

-1

OK

-3

-4

-2

-1

OK

09

205/55-19

225/55-18 Continental



225/70-16
265/50-18
295/45-18
265/45-19

215/80-15
245/70-15
225/65-17
245/60-17
245/55-18
275/35-21

215/75-16
225/60-18
245/45-20
275/40-20
285/30-22

215/70-17
275/50-18
225/55-19
275/45-19
285/35-21

235/75-15
205/80-16
235/70-16
275/55-17
295/30-22

K56

225/45-15

-3

-4

-2

-1

OK

10

195/55-20

1. CHECK THE PRE-MOUNTED LUG NUT 
ADAPTER WITH THE VEHICLE’S WHEEL 
LUG NUT.

. 

IT  Verificare sul dado della ruota del veicolo, l'adattatore premontato sulla catena
DE  Überprüfen Sie den auf die Kette vormontierten Adaptor auf der Radmutter.
FR  Vérifier sur l’écrou de la roue du véhicule, l’adaptateur pré-monté sur la chaîne.
ES  Verificar en la tuerca de la rueda del vehículo, el adaptador premontado en la cadena.

EN  If the pre-mounted lug nut adapter is not compatible with the vehicle (smaller or bigger than
necessary), check the other adapters included in the kit.

IT  Nel caso in cui l'adattatore premontato non fosse corretto (diametro superiore/inferiore al
necessario) provare gli altri adattatori presenti nel corredo.

DE  Sollte der vormontierte Adapter nicht passen (der Durchmesser ist größer/ kleiner als benötigt),
überprüfen Sie, ob ein anderer Adapter aus dem Kit passt.

FR  Si l'adaptateur prémonté n'est pas le bon (diamètre supérieur/inférieur à celui nécessaire)
essayer les autres adaptateurs inclus dans le kit.

ES  En caso de que el adaptador premontado no fuera correcto (diámetro superior/inferior al
necesario), pruebe los demás adaptadores presentes en el kit.

i

K-SUMMIT XXL

19 mm

21-22 mm

19

21-22

K-Summit XXL

11

Tyto instrukce jsou pouze obecně informační a nejsou 
závazné, jelikož se mohou vyskytovat odchylky. Před první 
jízdou proveďte zkoušku montáže, abyste se ujistili, že 
řetěz sedí správně na pneumatice. V případě, že řetěz 
nebude sedět správně na pneumatice i po ujetí 300 metrů, 
může být nutné odstranit o jeden díl více. Toto je možné i 
u pneumatik M+S. 



 

 

i

K-SUMMIT XXL

11

A B

Y.

19 mm

21-22 mm

19

21-22

K-Summit XXL

X.

V případě, že se velikost předem nasazeného adaptéru neshoduje s velikostí matic vašeho vozidla (je menší 
nebo větší), použijte jiný adapter ze soupravy (X). Ujistěte se, že je šestihranný výčnělek svorky (A) správně 
vsunut do šestihranného otvoru zvonu B (Y).



OK

 

?

OK

OK

12

35

55

55 70

3. SNOW CHAIN DIMENSION SETUP
IT  Regolazione della dimensione della catena
DE  Einstellen der Schneekettenabmessungen
FR  Réglage de la dimension de la chaîne
ES Regulación de la dimensión de la cadena

EN  Some tyre sizes require an adjustment of the chain dimension. Using the tools included in the kit
(see picture below), remove on each tyre, the number of regulation elements as indicated in the matrix at
page 14

IT  Alcune misure di pneumatico richiedono un adattamento della dimensione della catena. Togliere da
ogni catena il numero di elementi di regolazione indicato nella tabella a pagina 14, utilizzare gli strumenti in
dotazione (vd immagine qui sotto)

DE  Einige Reifengrößen verlangen ein Einstellen der Schneekettenabmessungen. Entfernen Sie aus jeder
Schneekette die Anzahl der Regulierungselemente, die in der Tabelle auf Seite 14 angegeben sind.
Verwenden Sie das beigefügte Werkzeug (siehe nachfolgendes Bild)

FR  Certaines mesures de pneu requièrent une adaptation de la dimension de la chaîne. Ôter de chaque
chaîne le nombre d'éléments de réglage indiqué dans le tableau de la page 14 à l'aide des outils fournis (voir
la photo ci-dessous)

ES  Algunas medidas de neumático requieren una adaptación de la dimensión de la cadena. Retire de
cada cadena el número de elementos de regulación indicado en la tabla de la página 14, utilice las herramientas
suministradas (ver imagen inferior)

245/45-20

EN  Hold on to the removed elements so that you can restore the original
dimensions of the snow chain in case of need. Total: 5 elements.

IT  Conservare gli elementi rimossi per poter ripristinare la dimensione
originale della catena in caso di necessità. Totale: 5 elementi.

DE  Bewahren Sie die entferten Elemente auf, um notfalls die Originalabmessungen
der Kette wieder herstellen zu können. Gesamt: 5 Elemente.

FR  Conserver les éléments retirés afin de pouvoir rétablir la dimension
originale de la chaîne si nécessaire. Total: 5 èlèments.

ES  Conservar los elementos que se han quitado para poder devolver la
dimensión original de la cadena en caso de que sea necesario. Total: 5 elementos.
 

-2

225/70-16
265/50-18
295/45-18
265/45-19

215/80-15
245/70-15
225/65-17
245/60-17
245/55-18
275/35-21

215/75-16
225/60-18
245/45-20
275/40-20
285/30-22

K56

225/45-15

-2

-1

OK

13

V případě, že problém stále nebude vyřešen, postupujte dle obrázků níže. 

2. UJISTĚTE SE, ŽE NÁSTROJ SEDÍ VE 
VZDÁLENOSTI PODLE OBRÁZKU. 

NE



245/45-20

 

-2

225/70-16
265/50-18
295/45-18
265/45-19

215/80-15
245/70-15
225/65-17
245/60-17
245/55-18
275/35-21

215/75-16
225/60-18
245/45-20
275/40-20
285/30-22

K56

225/45-15

-2

-1

OK

13

Některé velikosti pneumatik vyžadují úpravu rozměrů sněhových řetězů. Pomocí nástroje ze soupravy (viz níže) 
odstraňte z každého řetězu regulační prvky dle tabulky na str. 14. 

Odstraněné elementy si ponechte, abyste později v případě potřeby mohli sestavit 
originální velikost sněhového řetězu. Celkový počet dílů: 5. 

3. NASTAVENÍ ROZMĚRŮ SNĚHOVÝCH 
ŘETĚZŮ



225/75-15
195/80-16
205/70-17
235/50-19
295/40-19
235/45-20
265/40-20
265/30-22

215/80-15
245/70-15
225/70-16
225/65-17
265/50-18
295/45-18
265/45-19

215/75-16
245/60-17
245/55-18
225/60-18
225/55-19
245/50-19
275/45-19
245/45-20
275/40-20
315/35-20
275/35-21
325/30-21
285/30-22

235/75-15
205/80-16
215/70-17
275/55-17
275/50-18
285/35-21

255/70-15
235/70-16
255/65-16
275/60-16
235/65-17
255/60-17
235/60-18
255/55-18
255/50-19
285/45-19
255/45-20
285/40-20

295/35-21
295/30-22

225/80-15
225/75-16
285/50-18
235/55-19
295/40-20
265/35-22

K66

225/45-15

245/75-15
225/70-17
265/55-18
265/50-19
295/45-19
265/45-20
265/40-21

265/70-15
215/80-16
245/70-16
265/65-16
245/65-17
265/60-17
225/65-18
245/60-18
245/50-20
275/40-21

275/50-19
275/45-20
285/35-22

235/75-16
235/70-17
255/65-17
275/60-17
235/65-18
255/60-18
255/55-19
255/50-20

K67

225/45-15

-3

-5

-2

-1

OK

-4

-3

-2

-1

OK

14

255/40-21

285/40-21

275/35-22

315/30-21



225/75-15
195/80-16
205/70-17
235/50-19
295/40-19
235/45-20
265/40-20
265/30-22

215/80-15
245/70-15
225/70-16
225/65-17
265/50-18
295/45-18
265/45-19

215/75-16
245/60-17
245/55-18
225/60-18
225/55-19
245/50-19
275/45-19
245/45-20
275/40-20
315/35-20
275/35-21
325/30-21
285/30-22

235/75-15
205/80-16
215/70-17
275/55-17
275/50-18
285/35-21

255/70-15
235/70-16
255/65-16
275/60-16
235/65-17
255/60-17
235/60-18
255/55-18
255/50-19
285/45-19
255/45-20
285/40-20

295/35-21
295/30-22

225/80-15
225/75-16
285/50-18
235/55-19
295/40-20
265/35-22

K66

225/45-15

245/75-15
225/70-17
265/55-18
265/50-19
295/45-19
265/45-20
265/40-21

265/70-15
215/80-16
245/70-16
265/65-16
245/65-17
265/60-17
225/65-18
245/60-18
245/50-20
275/40-21

275/50-19
275/45-20
285/35-22

235/75-16
235/70-17
255/65-17
275/60-17
235/65-18
255/60-18
255/55-19
255/50-20

K67

225/45-15

14

255/40-21

285/40-21

275/35-22

255/75-15
225/80-16
255/70-16
235/55-20
285/45-20

225/75-17
285/55-18
265/45-21
295/40-21

245/75-16
265/70-16
285/65-16
245/70-17
265/65-17
285/60-17
265/60-18
265/55-19
265/50-20
295/45-20

235/80-16
275/45-21
275/40-22

235/75-17
275/60-18
275/55-19
275/50-20
305/45-20

225/85-16
255/75-16
275/70-16
255/70-17
275/65-17
255/65-18
235/65-19

255/55-20
255/50-21
285/45-21

K77

225/45-15

-3

-4

-2

-1

OK

-5

15

315/40-21

265/40-22

285/40-22

255/60-19
235/60-20

Tyto instrukce jsou pouze obecně informační a nejsou 
závazné, jelikož se mohou vyskytovat odchylky. Před 
první jízdou proveďte zkoušku montáže, abyste se 
ujistili, že řetěz sedí správně na pneumatice. V případě, 
že řetěz nebude sedět správně na pneumatice i po ujetí 
300 metrů, může být nutné odstranit o jeden díl více. 
Toto je možné i u pneumatik M+S. 



1

1. 3.

2.

16

Otevřete ramena řetězu a držte je v pozici přibližně 10:10, dle obrázku (1). Prvně upevněte vrchní ramena 
a ujistěte se, že jsou vrchní plastové desky přichyceny k boční části pneumatiky. Poté upevněte i spodní 
ramena, dle obrázku (2).
(Spodní desky nemohou být upevněny do drážek pneumatik, protože pneumatiky stojí na zemi (3)).

MONTÁŽ



1

EN  Open the arms of the chain, grab them at 10:10 as shown in the picture (1), position the two
upper arms on the tyre, make sure the upper plastic plates adhere to the sidewall of the tyre, then
join the lower arms of the snow chain as shown in the figure (2).
(The bottom plates cannot be positioned on the tyre tread since the tyre is resting on the ground
(3)).

IT  Aprire le braccia della catena, impugnarle a ore 10:10 come indicato in figura (1), posizionare le
due braccia superiori sullo pneumatico, far aderire le placche in plastica superiori alla spalla dello
pneumatico, invitare le braccia inferiori della catena come indicato in figura (2).
(Le placche inferiori non potranno posizionarsi sul battistrada dello pneumatico in quanto il pneumatico
poggia a terra (3)).

DE  Öffnen Sie die Arme der Kette und halten Sie sie auf etwa 10.10 Uhr, wie in Abbildung (1)
ersichtlich. Legen Sie die beiden oberen Arme auf den Reifen. Die oberen Plastikplaketten müssen auf
der Reifenschulter aufliegen. Verbinden Sie die beiden unteren Arme der Kette wie in Abbildung (2)
ersichtlich. (Die unteren Plaketten können nicht auf dem Reifenprofil aufliegen, da dieser die Erde
berührt (3)).

FR  Ouvrir les bras de la chaîne, les tenir à 10h10 comme indiqué sur la figure (1), positionner les deux
bras supérieurs sur le pneumatique, faire adhérer les plaques en plastique supérieures au dos du
pneumatique, unir les bras inférieurs de la chaîne comme indiqué sur la figure (2).
(Les plaques inférieures ne pourront pas être positionnées sur la bande de roulement du pneumatique
car le pneumatique touche le sol (3)).

ES  Abrir los brazos de la cadena, colocarlos en posición de la hora 10 y 10 como se indica en la
figura (1), posicionar los dos brazos superiores sobre el neumático, añadir las placas de plástico
superiores al hombro del neumático, unir los brazos inferiores de la cadena como se indica en la figura
(2). (Las placas inferiores no se podrán posicionar en la banda de rodaje del neumático ya que el
neumático se apoya en el suelo (3)).

1. 3.

2.

FITTING

16

OK

OK

2

17

NE

NE



OK

3
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4

5

OK

19

Nasaďte klíč na hlavici šroubu a točte dokud neuslyšíte 
cvaknutí. Poté zkontrolujte, zda červená šipka směřuje  
do středu pneumatiky.

Cvak

NE



4

5

OK

19
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20

1

Clack!

REMOVING

21

Sněhový řetěz K-Summit se upevní během jízdy. 



EN  K-Summit will lay on the tyre during driving
IT  La catena da neve si disporrà sul pneumatico autonomamente durante la marcia
DE  Die Schneekette automatisch während der Fahrt um den Reifen
FR  La chaîne à neige se placera toute seule sur le pneu pendant la conduite
ES  La cadena de nieve se situará sobre el neumático autónomamente durante la marcha

 

6

20

180°

1

21

ODSTRAŇOVÁNÍ

Cvak!



2 3

4
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Některá vozidla mohou být vybavena kloboukovými 
matkami. Před nasazením řetězů se ujistěte, že jsou 
sundány, společně se sněhem a ledem. 

INSTRUKCE A DOPORUČENÍ PRO UŽÍVÁNÍ
Vážený uživateli, 

děkujeme Vám, že jste si vybral tyto sněhové řetězy a gratulujeme 
 k Vaší moudré volbě. Vynaložili jsme všechno úsilí, abychom 
umožnili co možná nejjednodušší používání společně  
s bezpečností. Všechny materiály jsou nejvyšší kvality, balené 
a barvené části jsou vyráběny pomocí netoxických materiálů 
vyhovujících evropským normám. Rádi bychom Vám připomněli, 
že sněhové řetězy jsou nouzové řešení pro případy, kdy 
je silnice pokryta sněhem nebo ledem. Při řízení je nutná 
opatrnost, vyhýbejte se prudkému zrychlování a brždění a nikdy 
nepřekračujte rychlost 50 km/h. Vždy zkontrolujte informace 
uvedené v příručce „Návod provozu a údržby“ vašeho vozidla  
a postupujte dle instrukcí. Vždy zkontrolujte, že rozměry 
řetězů jsou stejné jako jeden z uvedených rozměrů na balení. 
Doporučujeme vyzkoušet nasazení a snětí řetězů před jízdou. 

V případě, že opotřebení řetězů překročí 45%, poškození řetězů je 
možné. Pokud není možné dočasné opravení pomocí opravných 
článků, ihned odstraňte řetěz, jinak může dojít k poškození auta. 
Pro udržení řetězů v dobrém stavu doporučujeme po každém 
použití řetězy opatrně omýt teplou vodou za účelem odstranění 
soli, aby nedošlo k oxidaci. Po omytí opatrně řetěz usušte  
a umístěte do krabice. 



Některá vozidla mohou být vybavena kloboukovými 
matkami. Před nasazením řetězů se ujistěte, že jsou 
sundány, společně se sněhem a ledem. 

Thule S.p.A Viale Lombardia, 8 - 23847 Molteno, ITALY

info     konigchain.com@König S.p.A. Viale Lombardia, 8 - 23847 Molteno, ITALYKönig S.p.A., Via Pescone, 9 - 23867 Suello, LC - ITALY
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